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Federbein Spritzschutz  / Shock absorber splash guard 

ArƟkel-Nr.: 09025 / ArƟcle-No.: 09025 

Ein Montagevideo finden Sie unter der ArƟkelbeschreibung in unserem Onlineshop 
You can find an assembly video under the arƟcle descripƟon in our online shop 
 
Lieferumfang / Scope of delivery   

 

Ausbau Innenkoƞlügel / Removal of inner fender 
 

 

Enƞernen Sie beide 
Kunststoffnieten.  
Verwenden Sie dazu 
einen 
Schraubenzieher 
zum zurückschieben 
und drehen 
gleichzeiƟg den Torx 
Kopf 

Remove both plasƟc 
rivets. Use a 
screwdriver to push 
back and 
simultaneously turn 
the Torx head 
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Enƞernen Sie beide 
Kunststoffnieten.  
Verwenden Sie dazu 
einen 
Schraubenzieher 
und schieben den 
SƟŌ zurück  

 

Remove both plasƟc 
rivets. Use a 
screwdriver to push 
the pin back 

 

 

 

Enƞernen Sie den alten Spritzschutz / Remove the old splash guard 
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Schrauben Sie den neuen Spritzschutz mit den mitgelieferten Schrauben und MuƩern an und bauen 
Sie den Innenkoƞlügel wieder ein. Für die Schrauben links und rechts verwenden Sie den 
mitgelieferten MuƩernhalter. Mit etwas Papier können Sie die MuƩer im Halter festklemmen. 

Screw on the new splash guard using the supplied screws and nuts and reinstall the inner fender. For 
the screws on the leŌ and right, use the supplied nut holder. You can use some paper to clamp the 
nut in the holder. 

Kunststoffnieten 
wiederverwenden 
 
Reuse the plasƟc rivets 
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Auf der rechten Seite verwenden Sie die längere Schraube mit der Distanzhülse, wie auf dem Foto 
dargestellt. 
 
On the right side, use the longer screw with the spacer sleeve as shown in the photo. 


